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TRANSCULTURAL INTERTEXUALITY IN CREOLIZED TEXTS
OF WRITTEN COMMUNICATION

AnHomauus. MpeaMeToM CTaTbi SBNSETCS NPOSBMEHIe
TPaHCKYMbTYPHOI MHTEPTEKCTYanbHOCTU Kak ocoboro Tvna
MEXTEKCTOBbIX CBA3EM B KDEONM30BaHHbIX TEKCTAX NUCHMEH-
HOIl KOMMYHUKaLK. M3y4eHnio NoaBepraoTes KynbTypHble
KOHHOTAL{WM 1 CPeaCTBa WX Nepefaym kak B BepbanbHoM, Tak
W B MKOHMYECKOM KOMMOHEHTaX KPEeonn30BaHHOTO TEKCTa.
ABTOp ONMpaeTcs Ha NocneH1e UCCneaoBaHus B 06nacTy
(DYHKLMOHMPOBAHMS KPEONN30BaHHbLIX TEKCTOB B WMHTPa- U
MHTEpPKYNbTYPHbLIX CPeAaXx M YKasblBaeT Ha HeaoCTaTOuHYH
cTeneHb pa3paboTaHHOCTM [aHHOrO BOMPOCA, HECMOTPS Ha
BeccnopHbIi UHTEPEC CO CTOPOHBI y4eHbIX. MpeanpuHMa-
€TCs NonbiTka AaTb ONpeaeneHne TPaHCKyNbTYPHON UHTEp-
TEKCTYanbHOCTMW 1 ONKcaTh e PYHKLMOHUPOBAHME B paMKax
KPEonu13oBaHHbIX TEKCTOB.

Kntoyeeble crnoga: WHTEPTEKCTYanbHOCTb, TPaHCKYIb-
TYPHAs WHTEPTEKCTYarnbHOCTb, KPEONU30BAHHBIA  TEKCT,
BepOanbHbI KOMMOHEHT, UKOHUYECKMIA KOMMOHEHT, Teopus
TeKcTa, NUHIBOCEMUOTUYECKMA NOAXOL.

© Ty6osuiikas J1.B., 2012.

Abstract. The subject of the article is the functioning of
transcultural intertextuality as a special type of intertextual
connections in creolized texts of written communication.
Study of cultural connotations and the means of their convey-
ance is carried out in both verbal and iconic components. The
author relies on facts from the latest research on the function-
ing of creolized texts in intra- and intercultural surroundings
and points out lack of in-depth research in spite of great inter-
est from scientists. The author attempts to define transcultural
intertexuality, and describe its functioning in creolized texts.

Key words: intertexuality, transcultural intertexuality, cre-
olized text, verbal component, iconic component, text theory,
linguosemiotic approach.
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Iocsauiaemcs [peec & 3ommep u nu4Ho
e-ny IImegpcpery 3enonepy 3a sepy u noddepicxy.

Dedicated to Drees & Sommer Project Management
and Building Technologies and to Mr. Steffen Sendler
personally for their faith and support.

B ycnosusax Habupatomieit Bce 6onpie 060-
POTHI TI00AMM3aLUY U MHTETPALli MUPOBOTO
coofbljecTBa HaspeBaeT HEOOXONVMOCTb W3-
yeHNs (PYHKIVOHMPOBAHVA KpPeOIM30BaHHBIX
TEKCTOB — TE€KCTOB, aKTypa KOTOPBIX COCTOUT
U3 IOBYX HETOMOTEHHBIX dYacTeil: BepbanbHOI
(A3BIKOBOTI/pedeBoii) 1 HeBepOanbHON (IpyHa-
IUIeXKallleil IPYToil 3HAKOBOM CUCTEME, HEXKenn
€CTeCTBeHHBIIT A3bIK) [5, 180], — B pa3HBIX Ky/Ib-
TYPHBIX 1 A3BIKOBBIX cpefiax. [Ipo6mema nHTep-
HpeTaluy MOTMKOLOBOTO COOOIIEHNS, BIIOXKEH-
HOTO B KPEO/IM30BaHHBI TEKCT PELUIINEHTaMN,
IpUHAJIOKAIVIMI IPYTOil KY/IbType, CTOUT B
CBSI3M C 9TUM 0COOEHHO OCTPO.

He cekper, uTo Bocnpusitue mo60ro Tekcra,
B TOM 4YUC/IE VI CEMUOTUYECKU OC/IOKHEHHOTO,
HAaXOMIUTCS B IPSMON 3aBUCUMOCTY OT KOTHMU-
TUBHOJ 6a3bl KYIbTYpBl, K KOTOPOil OTHOCKT-
csi ajpecar. MHOTrOYMC/IEHHbIE MCCIeOBaHNUS
JIVHTBUCTMYECKUX AaCHEKTOB MEXKKY/IbTYpPHON
KOMMYHUKAIIVJ TOBOPAT O 3HAYMMOCTY JIVMHT-
BOKY/IBTYPHBIX OCOOEHHOCTeJI KaK aBTOpa, Tak
u pennnuenta awobdoro coodbuenns. 10.I. Anek-
ceeB, MCCIIENOBABIINMIT BOIPOCH (PYHKLMOHU-
POBaHMsI KpPeONM30BAHHBIX TEKCTOB B MHTPA- U
VIHTEPKYJIBTYPHOI Cpefie, OTMedaeT, 4TO IIpU
BOCIIPUATUYM OJHOTO U TOTO K€ HUCbMEHHOTO
KPEeO/NN30BaHHOTO TEKCTa PelUIeHTaMU, IIPU-
HaJJIeXalVIMJ K Pa3HBIM JIMHI'BOKY/IBTYPHBIM
OOIHOCTSAM, pe3y/IbTaT HAalpsAMYIO 3aBUCUT OT
JIVHTBOKY/IBTYPHOTO OIIBITA PELIMIIVIEHTOB, KY/Ib-
TYPOJIOTMYECKOI «IVCTAHIIMM» aBTOPA TEKCTa U
PEeLMIIEHTOB, Be/IMYMHbI 00/IaCTH ITepecedeH st
KOTHUTVBHBIX IIPOCTPAHCTB KOMMYHMKAHTOB,
CTelleHU BIMSIHNA NKOHMYECKON COCTaBIIAIONIEN
KPEeO/NM30BaHHOTO TEKCTa U SI3BIKOBOI KOMIIe-
TeHLIMM PEeLUIINEHTOB [1, 6].

KynbTypHO 00yC/IOB/I€HHbBIE TEKCThI, CO3/IaH-
Hble B OJHOM TOCYHapCTBe, BCe 4allle BCTpe-
YaloTCA B APYTUX, U HAIlle CTPaHA He ABJIAETC
uckmodeHneM. I10aToMy BaXKHBIM aCIIEKTOM

KPeOo/n130BaHHOTO TEKCTa CTAHOBUTCS €TI0 TPaH-
CKYZIbTYPHBIII KOMIIOHEHT, UM «TPAaHCKYIbTYp-
Has MHTEPTEKCTYaIbHOCTb», KOTOpas 1 ABJIAET-
Cs1 IpeMeTOM JJAHHOW CTaTb.

TepMuH «MHTEPTEKCTyalTbHOCTb» OBIT BBe-
IeH B 1967 I. TeEOPETUKOM ITOCTCTPYKTypannu3mMa
FOnueit Kpucresoit s o603HaueHus: 061iero
CBOJICTBA TEKCTOB, BBIPA)KAIOIETOCS B HAJIMYNM
MeX]y HMMU CBs3ell, 61arofaps KOTOPBIM TeKc-
THI (VIM MX 9aCTU) MOTYT MHOTMMIU pa3HO00Opas-
HBIMI CITOCOOAMM SBHO MM HESBHO CCHIIATHCS
IpYyT Ha fpyTa [4]. VIHBIMU CTTOBaMM, MTHTEPTEKCT
OTCBbI/IAET YUTATE/A K APYTOMY TeKCTY, KOTOPBII
SIB/IAETCST €r0 IpPEALIeCTBEHHVKOM, OpPUIVHA-
noM. CylecTByeT MHOXECTBO KIaccupuKami
VMHTEPTEKCTYaJIbHOCTH, M3 KOTOPBIX Hambosee
VICUEpIIbIBAOIIE)], HAa HAll B3IVIAZ, SBJAETCA
knaccudukanys JK. JKenHet, BKrogaroas cre-
IyIOIyie BU/BL:

1) MHTepPTEeKCTYalbHOCTh — BUAVMMOE BKJIIO-
JeHJe OJHOTO TeKCTa B APYTOil B BUie IUTAT U
AJUTIO3U1A;

2) TPaHCTEKCTYaTbHOCTDb — OTHOLIEHVS MeX-
JLy TEKCTOM ¥ 3aTOIOBKOM, ITO3aT0I0BKOM, ITpe-
IVICIIOBYEM, TIOCTIEC/IOBYEM, CChIIKaMU, IpVMe-
YaHMeM, WUTIOCTPALUAMY;

3) MeTaTeKCTYaJlbHOCTb — yKa3aHMe TEeKCTa
Ha [IPEATEKCT;

4) TUNepTEeKCTYaTbHOCTb — OTHOLIEHVS MeX-
Ly TUIIOTEKCTOM U TUIIEPTEKCTOM, IIpU KOTOPBIX
OfIMH TEeKCT MCIIONIb3yeT PYToll B KadyecTBe OcC-
HOBBI (MMUTALMS, aJalTalVisl, TTAPOIIA);

5) apXUTeKCTYaJTbHOCTb — TUIIOJOTMYECKasd
COOTHECEHHOCTb TEKCTOB, HPEACTaBIIAIOINX
OZIVIH TUII TeKCTa MM >XaHp [2, 339].

TepMuH  «TpaHCKY/IbTYpHas  MHTEpPTEKC-
TYa/JIbHOCTb» OTHOCHUTETIBHO MOJIOZ ¥ ellle He
AB/IAETCA YCTOABIIVMCA ¥ OOIIEIPUHATHIM,
HO y>Xe HIMPOKO JICIO/Nb3yeTCA B HaYYHOM CO-
obmecTBe. OgHUM 13 HEepBBIX 006 9TOM sIBIIe-
Huy 3arosopun A.H. Kuppens B cBoeil craTbe
«English in Advertising: Generic Intertextuality
in a Globalizing Media Environment», rae maH-
HOe sABJIEHVe U3y4yaeTcsd Ha IIpUMepe CPeiCTB
MmaccoBoit nudopmaruu B Hupepnangax. ABTop
IPUXOANT K BBIBOAY, YTO B MEMAIIPOCTPAHCTBE
Tommanpnm yTBepaNIach «’KaHpOBasi TPAHCKY/Ib-
TypHasA MHTEPTEKCTYaJTbHOCTb» [7], TO eCThb MH-
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TepPTEeKCTYa/IbHOCTb, OCHOBAaHHAs Ha IIOCTOSIHHO
BO3PACTAOI[eM KOCMOIIOMUTI3ME VM TPAHCKY/Ib-
TYPHOJ OCBEJOMJIEHHOCTV aJjpecaToB TeKCTOB.
Takum 06pa3oM, TPAHCKYIBTYPHYIO MHTEPTEK-
CTYaJIbHOCTh MOXXHO ITOHMMAaTbh KaK CBOVICTBO
TEKCTOB, COfIep>KAIMX CCBUIKY Ha APYyTUe HAUU-
OHANILHO OKpauleHHble VI COUUOKYTIbIMYPHO Map-
KuposaHHvle TEKCTHI, IPUHAJIEKAIE Ty>KTOM
PELMINEHTY SA3bIKOBOI M KYJIbTYPHOI OOIIHOC-
TH. DTa KaTeropusi BBIPAXKAeTCS B OTKPHITOM
VIV CKPBITOM LIUTVPOBAHUY [APYTUX TEKCTOB, B
CCBUIKAX Ha IPyTHe TeKCTHI, a TAKKe B IIPM3HA-
KaX, OTHOCAIINX JAHHBI TEKCT K HEKOTOPOMY
TUIIy TEKCTOB, ABJIAIOMINXCA CHelU(UIHBIMU
IJIsl VTHOV KYJIBTYPBI.

MBbI B CBOeM MCCTIEOBAHNY TIPUJIEPXKIBAEM-
Csl IMHTBOCEMMOTHNYECKOTO IOAXOMIa K OIpefie-
JIEHUIO TEKCTa, B LIEHTPe KOTOPOTO HAaXORUTCS
€ro 3HaKOBOCTbh. TeKCT IIOHMMAETCS KaK II0C/Ie-
IOBaTeNbHOCTD, peann3yolias KOMMYHKaTIB-
HO-ITO3HAaBaTe/IbHbIe BO3MOXHOCTY Pa3IMYHBIX
CeMMOTUK. VIHBIMU C/TIOBaMM, TEKCT B JIMHIBO-
CEMIOTMKE BK/IOYAET, IIOMUMO CIOBECHOIO
VUM TIMCbMEHHOTO sI3BIKOBOTO TEKCTa, IIOBe-
IeH4YecKne, M300pasuTenbHbIe, MY3bIKaTbHbIE
u apyrue Bupbl Texctos [3, 12] (H.B. lamesa,
M.M. laBbiioBa, JK. ITmake, M. Muckehaupt,
S.D. Sauerbier u ap.). Takum o6pasom, ToBops 0
TPAHCKY/IBTYPHOI MHTEPTEKCTYaIbHOCTI CO00-
I[eHN, TeKCTOM-OPUIVHAIOM C/IefyeT CUUTATh
MHOCTPAaHHYIO KY/IbTYPY.

HanyonanbHO-crienudnyecKyio oKpacKy He-
CYT pas/luM4Hble KOMIIOHEHTBI KYJIbTYPBI, Cpeau
KOTOPBIX S3BIK, 0€CCIIOPHO, 3aHMMAaeT ITTaBEeHC-
TBYIOIIYI0 mo3unumio. K ApyruM HalmoHaIbHO-
crienpuIecKM KOMIIOHEHTaM KY/IbTYPbI, KO-
TOpbIe MOTYT OBITh BBIP@XKEHBI KaK BepOalbHO,
TaK ¥ HeBepOa/IbHO, OTHOCST:

a) TpaguIuy, oobryan, o6psybL;

0) ObIT, OBITOBYIO KY/IBTYPY;

B) IIOBCEHEBHOE, PYTMHHOE TIOBeIeHe, M-
MUYECKUI U TTAaHTOMUMUYECKON KOMbI;

T) «HAL[MOHA/IbHYIO KapTUHY MIUPa»;

) nckyccrso [1, 12].

Tak Kak Kpeonn30BaHHbIE TEKCTHI SIBJIIOTCS
0COOBIM CEMUOTUYECKM OCTIOKHEHHBIM TUIIOM
TEKCTa, COCTOAIIUM U3 ABYX 9acTell, TPaHCKY/Ib-
TypHasd WHTEPTEKCTYa/JIbHOCTb 3[eCh MOXeT

CBOOOHO TMPOSIBISITHCS, KaK B BepOaIbHOM
(SI3BIKOBOM), TaK ¥ B MKOHMYECKOM (1300pasm-
Te}IbHOM) KOMIIOHEHTAaXx. PaCCMOTpI/IM sABJICHUE
TpaHCKYHbTypHOﬁI I/IHTepTeKCTYZUIbHOCTI/I Ha
Bep6aTbHOM YPOBHE KPEOIM30BaHHOTO TEKCTa.
B A3BIKOBOM KOMIIOHEHTE KOHHOTAIIN prFOﬁ
KyHbTYpI)I MOFYT 6I)ITI) Hepe)laHbI:

1) ceMaHTUYeCKH, CPeICTBAMM POIHOTO SI3bI-
Ka;

2) ceMaHTMYECKN, CPEACTBAMIU MHOCTPAHHO-
ro sA3bIKa (Ipy yC/IOBUM BIafieHUs UM afipeca-
TOM);

3) rpadmueckn, cpefcTBaMyu MHOCTPAHHOTO
SA3bIKa (pe]_H/IHI/[eHT HE€ IIOHMMAaeT 3HAYCHMA Ha-
IIMCAaHHOI'0O, HO MOXXeT OHpeHeTH/ITb A3BIK U CO-
OTHECTHU €ro C KYIbTYPOIl COOTBETCTBYIOLETO
Hapopa) — puc. 1, 2.

ITpuBenem nmpumepsI:

ittes

SPORT

Guadratisch. Praktisch. Gut.

Puc. 1.

B mepBoMm ciyuae (puc. 1) BepbanbHas uH-
dopManA mopaeTcd Ha HEMEIKOM A3BIKe.
Bmecto «KBagpartHbii. Ilpaxktuynbii. Xopo-
IINIT» UCIIONb3yeTCA MHTPUTYIOINIT HEMEITKNUIA
skBuBaneHT «Quadratisch. Praktisch. Gut», He-
CYyIWMIT 1A PYCCKOTO pelyINMEHTa Ky/IbTypHbIe
KOHHOTAIIMM, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT Ha HEMELIKOE
Ka4yecTBO ¥ HAIIOMMHAIOT O BKYCHOJM HEMELKOM
efie. B pesynbrare HasBaHue Mapku Ritter Sport
acCOLMMPYETCA He MPOCTO C IIOKO/IA/IOM, a C He-
MEIKMM ILIOKonmafoM. Takum o6pasom, KOHHO-
TaIVM, HAIIOMUHAOIIVE O HEMELKMX TPaINLMAX
Ka4yecTBa, AB/IAITCA B JAHHOM COOOIIeHNN 1e-
MEHTOM TPAHCKY/IbTYPHOTO MHTEPTEKCTA.
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[1)

’m lovin’ it

[TpuMepoM TPaHCKYIBTYPHO WMHTEPTEKC-
TYaJIbHOCTY, OTCBUIAIONLIEl Hac K aMepUKaHC-
KOJI KY/IBTYpe M CBA3aHHBIMY C Hell IleHHOCTS-
Mu (cBoOOfIa caMOBBIpaKeHMsI, MOOMIIBHOCTD,
MO3UTUBHBINM B3INIAL Ha >KM3Hb) SABIAETCA
CJIOTaH CeTU PeCTOPaHOB OBICTPOro 0OCITYXU-
BaHusA «MaxknoHangc» “McDonald’s. I'm lovin’
it”. Bepba/nbHBIM KOMIIOHEHTOM 3[IeCh TaKXXe
sABIsieTcsl ¢ppasa Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, HO
IaXke azpecaT, He 3HAIOUIUI aHIJIMIICKOTO, MO-
XKeT MOHATDH IlepefiaBaeMoe Ky/IbTypHOe c000-
meHye. AMepuKa B Hallleil KY/IbType, 0COOeHHO
cpeny MOJIOJOTO IIOKOJIEHUs, CYMBONU3UPYET

CTpaHy VICIIOJTHEHUA XKeTaHMil, 6e3rpaHNYHbIX
BO3MOXKHOCTeJl, II09TOMY, YBUZAEB HOTOOHBIN
IIJIaKaT, afipecat, CKopee BCero, 3axo4eT 3aiTu
B pecTOpaH.

TpaHckynbTypHas VHTEPTEKCTYa/IbHOCTh
MOXXeT ObITb BepOanM30BaHA U CPENCTBAMMU
POMHOTO A3bIKA. ABTOpPbl MHOTUMX TEKCTOB peK-
JIAMHOTO XapakTepa He CTAaHYT ‘CKPOMHUYATh~
U IIPSAAMO YKaXXyT Ha «HEMELIKOe Ka4eCTBO» CBO-
el TIPOAYKLNY, MCIIO/Ib3yeMble «IIBENLapCKue
TeXHO/Ioruu» U T. fi. Benb lepManusa B co3HaHuM
PYCCKOTOBOPAIIIETO — 3TO MpeXJie Bcero obpas
IIPEBOCXOJHOT0 KadecTBa npopykuuu, a lIsei-
Ljapusi, U3BeCTHAsI CBOMMMU OaHKaMM, SBJIACTCA
CUMBOJIOM HaJIeXKHOCTH.

IlepeiimeM K TPaHCKY/IbTYPHOM MHTEPTEKC-
TYa/IbHOCTV Ha MKOHUYECKOM YPOBHE KPEOM-
30BaHHOrO TekcTa. KoHHOTanuyu MHOCTPaHHON
KYJIBTYPbl Ha JaHHOM YPOBHE MOTY IlepeflaBaTh-
CsI C TIOMOII[BIO M300paXKeHN:

1) mpegMeTOB U peanmit, cienuuyecKmx s
KaKOJ-/I160 KY/IbTYpbI;

2) UCTOPUYECKNX IMYHOCTEN, IPeICTaBIIAI0-
LIVX OIPEENEHHYI0 HAIlIO;

3) 3HAKOB/JIOTOTUIIOB, IPUCYIIUX MW3BECT-
HBIM MHOCTPaHHBIM KOMIIaHUAM;

Bce Tpoe mrranmmck nopadoturs Poccuro,
Tenepb yragaii - Komy AelicTBUTENbHO Yaanoch...

Puc. 3.
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4) mapaJMHTBUCTNYECKUX CpefAcTB (mpnudr,
LIBET) U T. J.

VIMeHHO MKOHMYECKMIT 3HAK OTChIIAeT HacC K
Ky/ZIbType-OpUTMHAJly: Y afipecaTa He BO3HMKaeT
Y TEHU COMHEHUsA, KOMY, KaKOll CTpaHe/Ky/bTy-
pe IPMHA/IEKNUT M300pa>keHHbII IIPeMeT, CUM-
BOJI WM TIePCOHAX. UMCTO MKOHMYECKMI TUII
TPAHCKYIbTYPHOJ MHTEPTEKCTYaNnbHOCTM ILU-
POKO JCIIO/Ib3yeTCA ITTABHBIM 00pa3oM IOTOMY,
9TO JIA BOCHPUATHUA BepOaNIbHOI JacTy (TeKc-
Ta) HY>KHO BpeMs U OIlpefie/IeHHbIe YMCTBEHHbIE
yeums. A uzobpaskeHe BOCIIPYHUMAETCS I09-
TV MTHOBEHHO ¥ MOMEHTA/IbHO IIepefiaeT 60/b-
IIYI0 9acTb 3a/I0KEHHON B HeM MHpOpMaLnuL.

PaccMoTpyM npuBefieHHbBI Ha puUC. 3 MONMN-
TUYECKMIA IIJIaKaT.

[lepBoe, Ha 4TO MBI ObOpalmjaeM BHMMAaHIE,
- n3o0paxkeHNe Tpex MyXuuH: Anonbda Iut-
nepa, Hamormeona (M3BeCTHBIX MCTOPUYECKUX
JTMYHOCTEN) M TUIMYHOTO aMepUKaHCKOIO MO-
7oforo yenoseka. Bce Tpy m306paxkeHNA AB/IA-
I0TCSl CUMBOJIMYHBIMM ¥ OTCBITAIOT HAaC K COOT-
BETCTBYIOIIMM CTpaHaM — lepmanuu, @panuyn
n CIHIA. Bep6anbHblit KoMIIOHEeHT «Bce Tpoe
IBITANMNCh Topabotuth Poccuto, Temeps yragan
— KOMY AeICTBUTE/IbHO YAAIOCh...» elle pa3 oT-
CbUIaeT pelMIMeHTa K MKOHMYECKOMY KOMIIO-
HEHTY, IIO/YepKUBas ero 3HAYMMOCTb. JNIeMeH-
TOM TPaHCKY/IbTYPHOTO MHTEPTEKCTA B JJaHHOM
TEKCTe MOYXHO CUUTATh U3BECTHBIN (PaKT CTpeM-
TIeHUs BCeX TpeX KYIbTYpP K JU/IEPCTBY, MUPO-
BOMY TOCIIOCTBY, KOTOpOe OCOOEHHO SAPKO
IpOsABUIOCH BO BpeMeHa IpasiieHus [utnepa u
Hamoneona.

TpaHcKynbTypHast ~ MHTePTEKCTYa/lbHOCTDb
MOXKeT TaK)Ke BCTpedyaTbCsA B IIpefieniax OJHOTO
KPeOo/IM30BaHHOTO TEKCTa Ha 00OMX — M Bep-
6anTbHOM, ¥ MKOHMYECKOM — YPOBHAX. ITO CITy-
KUT [ YCUTIEHUA BO3JIEICTBMA Ha YMTaTesA:
Telepb €ro “aTaKyloT He TOMbKO SA3BIKOBBIMIM,
HO ¥ UKOHMYEeCKMMM 3HAKaMI.

Hanpumep, B pexname ¢ectnpansa 6putanc-
KOTO KMHO (pJc. 4) MHTePTEKCTYa/IbHOCTD IIpU-
CYTCTBYeT KaK B BepOaJbHOM, TaK U B MKOHU-
JecKoM KoMIoHeHTe. [lepBoe, uTo 6pocaercsa B
I71a3a, — u3oOpa’keHre 3HAMEHNUTOrO KpPacHOTO
OpUTAHCKOTO JBYX3Ta)XXHOTO aBTOOYCa 1 GalIHN
bur ben - 3HaMeHUTBHIX cUMBOIOB JIoHOHA U

Benmukobputanuu. Bep6anbHblil ke KOMIOHEHT
- anrmmiickas ¢pasa “NEW British Film Festi-
val” — cocTOuT U3 MHTEepPHAIVIOHATIbHBIX CTIOB U
BIIOJIHE TIOHATEH PYCCKOA3BIYHOMY ajpecary.
TexcT nmpuB/IeKaeT BHMMaHNE YNTATeNA: Befb B
Poccun Bce 6puTaHCKOe CUMTAETCA KayeCTBEH-
HBIM ¥ IIPECTVDKHBIM.

Puc. 4.

TakuMm 06pasoMm, MBI yBUfeNU, YTO TPaHC-
KY/IbTYpHast MUHTEPTEKCTYaTbHOCTb KaK 0COOBII
BUJI MHTEPTEKCTYaJbHOCTH, OCHOBAaHHBI/ Ha
BO3PACTAOI[eM KOCMOIIOUTU3ME PEVIIEeHTOB
U BBIP@XKAIOIIMUICA B OTKPBITON MM CKPBITON
OTCBIZIKe K Yy>K[I0J1 afipecaTy A3bIKOBOI U KY/Ib-
TYpPHO} OOILIHOCTHM, LIMPOKO WCIONb3yeTCAd B
KpeO/IM30BaHHbIX TEKCTaX MUCbMEHHOI KOMMY-
HyKanuy. OHa MOXKeT OBITh ITpefiCTaB/IeHa KaK
B K&)KJIOM 113 KOMIIOHEHTOB 3TOTO C/IOXKHOTO Ce-
MMOTUYECKOTO 00pa3oBaHMA IO OTHEIbHOCTH,
TaK U B 000MX cpasy. BepOa/nbHbII KOMIIOHEHT
nepefaeT KOHHOTAIMM YY>KOI Ky/IbTYpPbl CEeMaH-
TUYECKU CPeACTBAaMM POLHOTO ¥ MHOCTPAHHOTO
A3BIKA WU IpaduuecKy cpefcTBaMy MHOCTPaH-
HOTO fA3bIKa. B MKOHMYeckoit yacTy “npoBogHM-
KaMM~ CCBUIOK Ha MHYIO KY/IBTYPY MOTYT CITy>KUTb
crienudeckne A1 Hee IMpeAMeThbl U peajni,
UCTOpMYECKMEe JIMYHOCTH, IpefCTaBAILINe
OIIpefle/IeHHYI0 HAlLlMIO, 3HAKN/JIOTOTUIIbI, TIPU-
CyIyie M3BeCTHBIM MHOCTPAHHBIM KOMIAHMAM,
HapaJMHTBUCTUYECKIE CPefiCTBa (T, IIBET)
u T. fi. Bospocmmit naTepec k popmam u cpefc-
TBaM MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHUKAIVN IpefIo-
JaraeT jajnbHelllee feTanbHOE M3ydeHme (eHo-
MeHa TPaHCKYJIbTYpPHOI MHTEPTEKCTYalTbHOCTH
" QYHKIVIOHMPOBAaHMA KPeOlM30BaHHbBIX TeKC-
TOB B MHTPa- ¥l UHTEPKYIBTYPHOII cpefe.
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ITPOLOECC TAOBAANU3ALIVIV BLICIIETO ObPA3OBAHWMSA
B 3EPKAAE SI3bIKA V1 KYADBTYPDI

L. Kulick
Moscow State University

THE PROCESS OF GLOBALIZATION IN HIGHER EDUCATION
THROUGH THE PRISM OF LANGUAGE AND CULTURE

AHxHomayus. B ctatbe rmobanusauus sbiciuero obpaso-
BaHWs PacCMaTpUBAETCS C TOUKM 3pEHUSI OTPAXKEHMS B S3bIKe
B3aWUMOZECTBIS M B3aMMOBNMSHIS 06pa3oBaHms, SKOHOMMKM
1 KynbTypbl. OBpasytoLmincs B pesynbtaTe 3Toro CUHepreTH-
Yeckuin adhchekT BneyeT 3a CoboM M3MEHEHWE COYETAEMOCTM
KIOYEBbIX CMOB 1 TEPMUHOB, (hYHKLMOHMPYIOLMX B pamKax
Kagom oTaensHoM obnactu. HoBble Konnokauuy, BO3HWKa-
toLMe Ha CTbike 06pa3oBaHNsl, 3KOHOMUKMA W KyMNbTypbl, N03-
BONSIOT NPOCNEANTb X0, TPaHCHOPMaLMOHHBIX MPOLECCOB B
pamKax efMHOr0 eBPOMENCKOro NPOCTPaHCTBa BbiCLIEro 06-
pa30BaHusl. AHaNM3NpyIOTCs Te NEKCUYECKIE EANHNLbI, KOTO-
pble COCTaBNSOT AP0 PPENMOB, ONPELENSIOLLMX BEKTOP €r0
pasBUTUs, Takue, Kak KOHKyPEHLMS, MOBUNbHOCTb, NHBECTH-
Lmu, A3blk. MaTepuanom ans uccnegoBaHus MOCTyXunn ay-
TEHTUYHbIE JOKYMEHTbI, KOTOPble NpefLecTBoBani BonoHc-
KOW feknapaLuy 1 nocnegoBan 3a Hew, a Takke nybnukaummn
B 3apy6exHbix CMU, npeacraBnsatoLme Kputuyeckoe 0CMbIC-
nexme rnobanbHbIX M3MEHEHMIA B BbICLIEM 06pa30BaHNy.

Knrodesble croga: eQMHOE NPOCTPaHCTBO BhicLero obpa-
30BaHWsl, A3bIKOBAs KapTHA MUPA, S13bIKOBbIE KOMMOHEHTI,
CUHEPTUsl, PPenM, KOHKYPEHLMS, MOBUMBHOCTb, MHBECTULIAM.
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Abstract. The article views globalization in higher edu-
cation in terms of the interaction and interdependence of
education, economy and culture as reflected in the English
and Russian languages. The emerging synergy effect entails
certain changes in collocability of key words and terms in-
herent in each of the above-mentioned spheres. New collo-
cations allow us to trace the transformation direction within
single European area of higher education. The author studies
the language units belonging to the core of the frames which
determine the vector of its development, such as competi-
tion, mobility, investment, language. The study is based on
authentic materials preceding and following the Bologna dec-
laration as well as publications in the media providing critical
reasoning for global changes in higher education.

Key words: single higher education area, language pic-
ture of the world, language components, synergy, frame,
competition, mobility, investment.
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